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Kiadóhivatal i
PÉCSETT, Széchenyi-tér 12. sz.

( N á d o e y - f é l e  inéiz)
Ixjvá az előfizetések és a  lap 
ggétküldésére vonatkozó felszó­

lalások uitézendők.

( P é c s i  H í r l a p . )
Megjelenik hetenként kétszer: szerdán és szombaton.

PÉCSETT, Széehenyl-tér 11 kl
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény inté­
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak.

Hirdetések

a kiadóhivatalban vétetnek föl. 
Ellőfizetések elfogadtatnak még 

valamennyi könyvkereske­
désben.

Egyes szám ok kaphatók
IPekfinger N. utóda Dómján I., Valentin  K. fia (Széchenyi-tér), Engel Lajos (fő-uteza), Hochrein József és fiai (Széchenyi-tér). Böhtn Kané (fő-uteza) papír- és könyvkereskedéseiben

Személyeskedés.
Vidék i hírlapokról azt állítani, hogy 

személyeskedéssel vannak tele, nagyon 
megszokott dolog. Olyan sablonos mondás 
ez már, hogy a felületesen gondolkozó és 
beszelő közönségnek csak úgy rá siklik 
az ajkára ez a kifejezés, ha a vidéki saj­
tóról beszél. Vesszőparipája ez a szenten- 
czia erejével hatni akaró kilejezés a viszo­
nyokkal nem ismerős és mégis könnyedén 
Ítélő embereknek, de legkivált azoknak, 
akik exponált állásuknál fogva kitett czél- 
táblái a kritikának, s akik ennélfogva — 
nagyon természetes — görbe szemmel néz­
nek a sajtóra. Sem az utóbbiak, sem az 
előbbiek nem illetékesek Ítélni e kérdésben, 
s ezek szájából még csak rossz néven se 
vehető, ha igy Ítélnek a sajtó fölött, mert 
hiszen az egyik tájékozatlan, a másik ér­
dekelt fél.

De mindkettőnek az efféle vélekedése 
a vidéki sajtóról veszedelmes, mert semmi 
sem talál oly könnyen visszhangra, mint a 
teleszájjal kidobott gáncs. Ennek igen ked­
vező talaja van a közönség között, ezt 
szívesebben meghallgatják, mint a dicsérő 
szókat. S a vidéki sajtónak az előbbiből 
ugyancsak több jut, mint az utóbbiból.

Hogy pedig ezt a gáncsot oly sokszor 
kénytelen eltűrni a vidéki sajtó, ez onnan 
van, hogy a közönség nem erőlteti meg 
magát a distingválásban. Könnyebb Ítéle­
tet mondani, mint azt megokolni, avagy 
az Ítélet kimondása előtt gondolkodva la­
tolgatni a körülményeket.

Nem distingvál a közönség hirlapirás, 
hirlapszerkesztés es hirlapkiadás között ; 
nem tesz distinkeziót a rovatok különböző­
sége között ; a hírlapíró és a mâ ánernbê  
között ; hát hogyan distingválna>^^fr^-̂  
lomban, mikor a külsőségekben sem vá­
lasztja el egymástól a fogalmakat. Telj4s 
tájékozatlansággal kell a czélját komolyan 
fölfogó sajtónak megküzdenie, s mig egy­
részt amúgy is nehéz munkájában hátrál­
tatja a sajtó munkását a vidékies élet ne­
hézkessége, addig másrészt a legemésztóbb 
izgalom környékezi a tájékozatlanságból 
eredő balmagyarázások, rosszakaratú föl­
fogás folytán.

A közönség már a sajtó hivatásával 
sincs mindenképen tisztában. Vidékies föl­
fogás szerint a hymenhirek „bájos,* ,kel- 
lemdús,* , szellemes* kitételeinek minél 
gyakrabb használata, az érdemek fölsoro­
lásától hemzsegő nekrológok kiczirkalmo- 
zása, privát, családi szoarék, házi muked- 
velőelőadások zengzetes megéneklése ké­
pezik föladatát a vidéki sajtónak. Eölületes 
adminisztráczióról, félszeg hatósági intézke­
désekről, egyéb nyilvános hibákról minél 
kevesebbet, s minél keztyüsebb kézzel Írjon 
a vidéki lap, mert — és itt van a distink- 
czió hiányossága — ezzel már szemelyes- 
kedik.

A nyilvánosság előtt, a közügy terén 
működő egyének hivatalos cselekedeteinek 
birálgatása — vidéki fölfogás szerint — 
személyeskedés. Ha a bírálat a félszegsé- 
gek egész halmaza miatt, vagy főbenjáró 
hiba miatt erősebb, akkor ez már egyene­

sen támadásnak deklaráltaik, mely ,kihívja 
az önérzetes visszautasítást.*

Pedig a dolog nem ilyen fekete, csak 
istingváló képesség kell hozzá. S amint 
a közönség nem tudja elválasztani a hír­
lapírót a magánembertől, éppúgy nem tud 
külömbséget tenni a hivatalos egyéniségek 
hivatalos tettei és a személy között. A  
személyt, a magánembert látja mindenütt 
s nem a tisztviselőt — épp ott, a hol nem 
kellene ; mig igen szívesen a tisztviselő 
tekintélye előtt görnyedez olyankor is, mi­
kor a magánemberrel áll szemközt. Ez a 
förtelmes fogalomzavar láttatja vele a vi­
déki sajtóban a személyeskedés ördögét. 
Ha leczkéztető'.bírálatot olvas, az a legelső 
kérdése : ki irta ? A második gondolata már 
a birálatban okvetetlenül szereplő egyéni­
ség magán személyére téved. Ha ez eset­
leg rokonszen\es előtte, úgy — tán a bí­
rálat tartalma ellen fördul ? dehogy is — 
az írója személye ellen agyarkodik, s mikor 
kimondja rá a személyeskedés vádját, ő 
maga követi el a legnagyobb, a legoko- 
latlanabb, legigazságtalanabb személyes­
kedést.

Ebben az élvezetben pedig legsűrűb­
ben az ellenzéki sajtó részesül. Az ellen­
őrzés kötelessége minduntalan belebotoltatja 
valami helytelenségbe — hiszen tengernyi 
terem, keresnie sem kell ; ha keresné, tán 
rá illenék a kákán is csomót kereses köz­
mondásos vádja — s innen van, hogy az 
ellenzék és az ellenzék sajtója mindig , sze­
mélyeskedő. *

Természetes dolog, hogy a tett birá-

A ,.Pécsi Figyelő41 tárczája.

Takarodó.
Az ispotály hetes számú szobája — sira- 

lomház.
Ez a szoba egyenes üt a temeti) félé, gyó 

gyultau nem jött még belőle ki senki. Ablakai 
körül egész nap ott kóvályog a napsugár, de 
léuye, melege hiába, — az élet ott bellii gyá 
8zos fekete mégis. Ide jutott a negyedik kom­
pániától infanterist Barta Józsi is, immár maga 
se tudja hogyan. Egy bét óta lakja e szomorú 
bázat, beletörődött a sorsába egészen. Rövid 
szabadságon volt ; a falujába járt, ott történt 
vele valami. Egyszer itt katonáéknál csak el­
fogta a láz, megjárta az egész testét s iníaterist 
Barta nem rukkolhatott többé.

Mikor másnap ébresztőt fújtak, Barta Józsi 
abban már csak takarodót hallott. Előre tudta 
a vesztét. Érzékenyen búcsúzott embertől, tár­
gyaktól a kaszárnyában egyaránt. Esztendeje, 
bogy összekapott a slófjával, nehéz haragban 
voltak egész eddig, de a válás megpuhitotta 
mindkettőnek a szivét.

Barta Józsi mondta :

—  Nagy útra megyek, nem lesz onnau 
visszatérés, adj kezet testvér.

A brodzuakból elöbalászta a kis gömbölyű 
tükröst. Azt a hornistának hagyta, ki hiú legény 
volt, sokat adott magára s több hasznát vehette 
a tükrösnek, mint az, a ki az ispotályba marsolt.

A vén kaszárnya szürke falai csak olyan 
egykedvűen tekintettek a távozóra, mint bárkire, 
de Barta Józsi úgy látta, bogy azoknak is gyá­
szosabbra vált a sziutik. A kurta árnyat ejtő 
szomorulüz lombkoronája zizegett, az udvaron 
a Józsi ezukkja tanulta a fővetést s a kopott 
sapkák ellenzője is a távozó felé fordult.

Infanterist Barta igy vélte. Uitte volt, hogy 
sajnáljak. A napos káplár a szakácsok körül 
forgaiódott s mondta :

— Egy menázsival kevesebb kell ; —  a 
Barta hosszú szabadságra ment. Könnyű ott a 
rapport !

Pedig nem ment az 9. szegény, de vitték ! 
A hetes számú szoba lakója lett, a hetes szá­
múé, ahonnét már annyi adonyi fi került a 
másvilágra. Egygyel több vagy kevesebb, az 
nem számit ; Barta Jóska tudta ezt. Nyugodt 
maradt, nem zúgolódott. Csak éjjel, ba leborult 
a szobára a csend, sajgott föl a szive. Egy jó­
ságos képű öregasszonyt látott ilyenkor, kinek

homlokára barázdákat vont az idő, de a kinek 
a hangja olyan édeseu csengő vala; egy falut 
látott ilyenkor, középen az aranygombos templom­
mal, fürtös virágú akáezaival az utcza két felén; 
egy leányarezot látott ilyenkor, búzavirágain 
szemekkel, aranyos bajjal, miut az érett saiasz.

Aztán hallotta a körötte fekvő betegek 
nehéz börgését, szakadó sóhaját ; s magát már 
nem, de ezeket sajnálta.

Miért ment haza, mi vitte a taiujaba? Egy 
éve, hogy elkerült onnét s hitte, hogy egy év 
után is úgy talál mindent. Igaz, a falu a régi 
helyén állt, fecskék fészkeltek az eresz alatt s 
az utczá^on most is virágos kedvvel járták a 
legények, leányok. Csak a kinek a kedvéért 
Barta Józsi hazajött, azt nem találta közöttük. 
Azt elvitték már a faluból, messze földre, me­
nyecske sorba. Az a jóságos képű öregasszony, 
kit édes szülémnek hívott Barta Józsi, könyezve 
magyarázta az esetet, — magyarázhatta, mert 
az, a kinek magyarázta, ba balgatta is, csak 
alig-alig.

A leánynak képe szivébe volt DÖve, ke­
serves, kínos volt elszakadni tőle ! Barta Józsi 
visszatért a századához s arra az előbb oly 
vidám fiára ebben a mostaniban a régi Józsira 
nem ismert rá senki. Aztán történt, bogy poszt-
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latánál mindig ott van a személy, mert 
hát tetteket csak személyek követnek el. 
De nem a magán személy, hanem a hiva­
talos személy van ott, ez piáig elvont 
valami. Az elvont dolgok iránt azonban a 
laikus közönségnek — mint ezt az irodalmi 
estélyeken is kimutatta — nincs érzéke ; 
foghatót keres, s azért talál olyan könnyen 
a fogható magán személyre. Nos hát én 
is fogható valamit adok eléje, hogy a 
distinkczió könnyebb legyen. A sajtó — 
köznyelven szólva — ,01, porol* ; de csak 
a köpönyeget üti, a hivatalos köpönyeget, 
melyet a magán személy magára ölt. Hát 
tehet arról a sajtó, hogy a köpönyegben 
a személy is benne van ? Bújjék ki belőle 
s nem fáj az ütés. Ez az elválasztása a 
hivatalnak és a személynek ; ezt a dis- 
tinkcziót tartsa szeme előtt a könnyen vá- 
daskodók serege.

A  hásasság reform ja.
A Családjog kodifikálását régeu Ígéri az 

igazságügymimszter. Most tanácskozásokat tart 
e tárgyban s ezekről a B u d a p e s t i  Hí r l ap 
ezeket írja:

Az igazságügyminiszter lemondott arról, 
hogy az egész magánjog szabályozását egy kó­
dexbe foglalva terjessze a törvényhozás elé, ha­
nem részenkiut kívánja elvégezni a nagy munkát. 
A dolog természeténél fogva is első helyre kellett 
jutnia a c s a l á d j o g  szabályozásának. Eunek 
három fejezetére az igazságllgyminiszter három 
jogtudóst bizott meg a tervezet elkészítésével.

A tervezet szerint a házasság p o l g á r i  
j o g v i s z o n y ,  mely úgy létestilése föltételei, 
mint minden személy- és vagyonjogi következ­
ményei tekintetében az állami törvényhozás sza­
bályozó jogkörébe tartozik. Tehát a tervezet 
szerinti házasság t e l j e s  és  t ö k é l e t e s  p o l ­
g á r i  h á z a s s á g ,  moly minden tekintetben 
az össze* magyar állampolgárokra egységesen 
kiterjedő polgári jog határozatai értelmében íté­
lendő meg. Eunek a következése, hogy a házas­
sági viszonyból netán keletkező perekben való 
bíráskodás nem az egyházi, hanem a polgári 
bíróságokra tartozik. A házasság fölbonthatósaga 
tekintetében a tervezet körülbelül ugyanazt az 
állá'pontot foglalja el, mint a ma érvényben 
levő protestáns házassági jog, mig a tiltó aka­
dályokat illetőleg, leszámítva a cultus disparitas 
mellőzését, közeledik a kanonjogi fölfogáshoz.

A mi a h á z a s s á g k ö t é s  f o r m á j á t  
illeti, a tervezet igyekszik lehetőleg mellőzni

nak állították a puskaporos torony mellé. Mo­
gorva, czudar idő volt, a szellös köpenyeget 
átjárta a szél s a tüdőbe lopta a halai csiráját.

Pedig ezt nem kereste Barta Józsi, még 
élni akart, nem másért, csak azért a jóságos 
képű öregasszonyért. ö  volt eddig az istápolója. 
Ki lesz ezután ?

Az éjszaka csendje árnyakat tánczoltatott 
a beteg szemei előtt; az éjszaka csendje eléje 
tárta a múltat, elregélte neki a múlt törénetét.

Az öreg ezredorvos már únta, hogy ily 
soká van a kezei alatt s boszusan dörmögte a 
bajsza alól :

—  Elmehetnél már kvártély csinálónak, fiam.
De Barta Józsi valami titkot ápolt, az 

nyomta a szivét, nem tudott rajta túladni, nem 
tudott addig meghalni.

Az utolsó napon, — Barta Józsinak volt 
csak az utolsó, — látogatóba jött hozzá valaki ; 
az a jóságos képű öregasszony, kit, ha leborult 
az éjszaka csendje, mindig látott a beteg. Az 
ispotályból ment hozzá az Írás, hogy ha látni 
akarja a fiát, jöjjön. Messze földről étlen-szom- 
jan érkezett az asszony, maga is megtörve, 
féllábbal a sir szélén. Látásakor, hogy kiderült 
a beteg arcza, pir égett rajt, lázas pir, a kialvó 
fáklya utolsó lobbanása.

Fajt a lelke, hogy gyászba kell ejtenie ezt 
a szegény öregasszonyt, hogy csókolta a kezeit,

diszharmóniát a nép fölfogás és a törv ény | 
között. A házasságkötés reudes formájául m eg­
hagyja tehát a pap által való összeesketést, e 
részben úgy tekintve a papot, mint állami man- 
datáriust, a ki a házasságkötéseket mint közhi 
telességü tanú tudomásul veszi és nyilvántartja, 
de természetesen nem egyházi lelkihatósagí •, 
hanem a polgári törvény megbízása alapján.

A tervezet számol azzal az eshetőséggel 
is (a mivel, a hitbeli különbüaoség kiküszöböl* 
tetvéu a házasságnak úgy bontó mint tiltó aka­
dályai körül, számolnia is kell), hogy a pap* 
egyes esetekben meg fogja tagadni a házasság- 
kötés tudomásul vételét. Ily esetekben a házas­
ságkötés polgári hatóság előtt törtéuik. Ez az 
expediens nem azonos az osztrák Notb-Civilehe- 
vel, minthogy jogi természetét illetőleg a pap 
meg a polgári hatóság előtt kötött házasság közt 
semmi különbség uincs, lévén mind a kettő egy­
formán polgári házasság, a melynek létrejöttét, 
fönnállását és megszűntét a polgári jog, még 
pedig egységesen szabályozza.

aukét-tanácskozmáoy már túlhalad az 
altaiáoo$ olvi álláspont megvitatásán, s abban 
az összes meghívottak egyetértettek, hogy a 
házasságot, mint polgári jogviszonyt, egységesen 
polgárivá kell a törvéuyhozásuak szabályozni, 
vagyis polgárivá kell tenni. Arra nézve azonban, 
hogy milyen legyen a házasság megkötésének 
formája, meglehetősen eltérnek a vélemények, s 
épp ebben van a főoka a tanácskozás lassú 
haladasáuak, annál inkább, mert Szilágyi igaz­
ságügy miniszter, a ki az ankét minden ülésében 
részt vesz, e kérdésre vonatkozólag véglegesen 
még nem nyilatkozott. Azokkal szemben, a kik 
a házasságkötést kötelezőleg polgári hatóság 
előtt kívánjak, úgy a tervezet készítője, miut 
masok is, a mar e nlitett szempontokon kívül a 
kellőképen megb.zható adminisztratív közegek 
hiányát s a financziális tekinteteket hozták föl.

Ez a kérdés tehát, a mely pedig jóformán 
elvi, mind máig nincs végleg eldöntve ; miud- 
azáltal az ankét belement a tervezet részletes 
tárgyalásába s eddig az eljegyzésről szóló feje 
zet hét szakaszabói ötön meut keresztül.

— (B érm álás a vidéken.) Megyés 
püspökünk vasárnap utazik azon községekbe, a 
hol már hosszabb idő óta nem osztotta ki a 
bérmálás szentségét. Legelőször Hosszú Hetény, 
Berkesd és Pécsvárad községeiben fog bérmálni, 
mely utjaban városunk papsága közül is többeu 
kisérik a főpásztort. Az egyes községekben már 
nagyban készüluek a püspök ünnepélyes fogad­
tatására.

— ( B a lo g h  K á r o l y )  volt pécsi királyi 
ítélőtáblái bíró a uapokbau jelentkezett mar a

hogy vigasztalta, hogy kérte a bocsánatát! A 
morczos képű ápoló, ki mellettük állt, elfordult 
s ügy látszott, kendőt vesz elő, hogy azzal a 
könyeit törülgesse.

Barta Józsi meg beszélt szakgatottan, las­
san, hogy Isten jobbra fordítja a dolgát, haza­
kerül a katonaságtól s jó módot teremt jó 
édesanyjának, öreg szülőjének. Szóba hozta az 
otthonvaiókat, az öreg Búzás Ferenczet is tisz- 
teltette, ki őt az urak elé vizitáczióra hozta. 
Nézni is kinos volt ezt a legényt s vágyait, 
melyek már be nem teljesedhetnek, — hallgatni 
keserves.

Alkonyodott. A nagy kaszárnya felöl va­
lami ismerős haugokat hozott a hetes szoba 
felé a szellő; a takaródét fújták. Barta Józsi 
hallotta, vélte hogy hallja. Oda hajolt az édes 
anyjához s csak úgy súgta :

— Ha útja lesz azok felé (az öreg asszony 
tudta, kiket ért a fia) mondja meg az urának, 
hogy csak egyszer vétettem ellene, tolvaja let­
tem ; mert mikor katonáékhoz hoztak, bücsuzás- 
kor megcsókoltam a felesége — homlokát. 
Bocsáson meg érte !

Csupa bocsánatkérés volt a fiú. Használt-e, 
vagy ártott ezzel magának vagy másnak, ki tudja ?

. . . Csakhogy az ispotály hetes számú 
szobáját gyógyultan még nem hagyta el beteg.

T ó t h  D e z s ő .

budapesti m. kir. Curiánál, hova kisegítő bíróvá 
uevezték ki. Mint értesülünk Balogh a Curiáuak 
V. büntető tanácsába osztatott be.

— (Javítják az útakat.) Azon alka­
lommal, hogy AiOrecht föherczeg a terepek meg­
vizsgálása czéljából megyénk vidékeit saját ura­
dalmi fogatain utazza be, az ugyancsak meg­
rongált és döczögős utakat most mindarra ja ­
vítgatják, a merre a föherczeg járni fog. Hatha 
még azokat az utakat is kijavítanak, a melye­
ken a föherczegi fogat nem lesz szereucses el­
robogni !?

— (V an  eső, de nines köszönet
benne.) Epedve teKiotgeitek a weZ"gaZ'iaK az 
égboltozatra a húsvét elejen. Eső Kellett a föl­
dekre, mert ezek uagyon szomjuhoztak a lanyha 
permetét. Meg is indult húsvet napján a meleg 
eső, hanem hirtelen északi áramlat fordult a 
deli ellenében s reggelenként erős dér köszön­
tött be. A légmérsék hirtelen ienülese nagyban 
ártott a vegetaczióra, melyet fejlődésében leg­
alább is meglassít, ha csak egyéb bajokat nem 
okoz a vetésekben. Ártott a hideg meg a dér 
a gyümölcsfáknak is és közülük különösen a 
kajszi- és maudulafákuak, melyek mar teljes 
pompájukban állották. A kényesebb naucy-i g 
az ananaszfajok érezték meg leginkább, míg az 
ambrosie, a nagyszombati és magyar tajoa alig 
szenvedtek valamit, s virágjaik Udesége után 
ítélve még sikeres gyümölcs kölesre engednek 
következtetni. A szőlőkben is rosszul állunk. — 
A megmaradt tőkékben gyenge a nedv, s a gaz­
dák veszedelmesen szűk termést jósolnak. A 
vesszöforgalom szabaddá tételével éléuk mozga 
lom indult meg az újabb területek beültetése 
körül. Alig van község, ahol újból uem Ultetué- 
u c k  amerikait és hazai vesszőket.

—  (Kinevezés.) A földmivelóaUgyi in. 
kir. miniszter K o g 1 Árpád volt pecsváradi köz­
alapítványi erdeszjelöltet a maramarosszigeti 
erdóigazgatósághoz nevezte ki.

— (Készülődések Pécsváradon.)
Lapunk minapi szamaiuaa egyiacoeu mar je ­
leztük, hogv A l b r e c h t  föherczeg 40 tabor 
nők kíséretében varosunkba érkezik, a hol sza 
mára a „Hajó** szálló emeleti helyiségeit mar 
berendeztek. A föherczeg városunkból kíséreté­
vel együtt Pécsvaradra raudul, hol mar nagy­
ban készüluek fogadtatására A föherczeg sza­
mára a várkastélyban T o s t  Gyula osztalyta- 
uácsos és főtiszt lakóosztalyat rendezik be, mely 
alkalomra —  sürgős megkeresésre — Tost 
osztály tanácsos is leérkezik a fővárosból. Mint 
hogy azonban a házigazda csaladja Budapesten 
tartózkodik s igy Pecsvaradou külön háztartást 
nem vezet, a föherczeg adlatusa rniuden intéz 
kedést megtiltott, miután a föherczeg ott tar­
tózkodása alatt saját Kivansagara az ottani ven­
déglőből fog étkezni A föherczeg a megállapí­
tott terv szerint 28 dikau érkezik Pécsvaradra.

— (A  dunántúli közművelődési 
egyesület) a duuauiúu fürdők erdekeben 
S z e l l  Kalman elnök utjau fölkérte a magyar 
turista egyesületet és m. á. v. városi menetjegy 
irodáját, hogy a Dunántúl szép vidékeire és 
fürdőire, köztük Barauyába és Harkány fürdőre 
kirándulásokat rendezzenek. A harkányi türdő- 
gondnok elöleges fölkérésre mar el is küldte 
az egylet titkárának a fürdőhely kimerítő pros­
pektusát.

— (A  ném et császár köszöneté 
egy pécsi Írónak.) L e u k e i  Lajos író* 
társuuk a F. Z. szerkesztője „Nach dem Nord- 
cap“ (A Nordcap felé) czimü munkáját meg* 
küldötte a német császárnak is, ki tudvalevőleg 
nagy érdeklődéssel viseltetik Észak örökké ha* 
vas birodalma iránt, ö maga esetleg épp az 
időtájt tette meg az útat a Nordcaphoz, mikor 
Lenkei, a ki úgyszólva mindenütt a német csá­
szár nyomaiba lépett városrói-városra. E napok­
ban levél érkezett Lenkeihez R e u s s herczeg 
nagykövettől a következő tartalommal : „Sietek 
uraságodnak tudomására hozni, hogy legkegyel­
mesebb uram, a német császár és porosz ki­
rály, az ön által megirt „Nach dem Nordcapu 
czimü munkát kegyes volt elfogadui. Egyben a 
fölség a legkegyelmesebben meghagyta, hogy 
uraságodnak o kiváló figyelemért legmagasabb 
köszönetét fejezzem ki. Beüss herczeg nagykövet/

— (K ataszteri helyszínelés 
kerülő községek.) Az idői év folyamán
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Baranyamegye területén a kővetkező községek 
kertinek kataszteri helyszínelés alá : Feked, 
Szebeny, Somberek, Lancsnk, Kis-Nyárád, Püs- 
pok-Marok, Maráza, Himesháza, Geresd, Püs­
pök Lak, Fazekas-Boda, P.-Szent-Erzsébet, Szellő, 
Kéméod, Nyomja, Szederkéuy, Nagy Dárda, Pe 
tárda, Kassád. Haraszti, Jakabfalu, Ivaobattyau, 
Ráczpetre, Áta, Ücsárd, Regenye, Szőke, Bosta, 
Szőkéd, Biriáo, Személy, Udvard, Misleoy, Hás- 
8ágy, Klleud, Berkes t. A maokálat az itt meg­
állapított sorrendben fog végrehajtatni. A hely- 
siiueíés birtokrendezés következtében törtéuik.

— (A siklósiak öröme.) Siklósnak 
sok bajt okozott a Deymek-iéle sikkasztási ügy. 
De nemcsak bajt, hanem mintegy 186 családnak 
a végveszedelmét is okozta volua; mert az el­
sikkasztott összeget, 14 ezer forintot, ennek ka­
matos kamatjait az akkori képviselőtestület most 
élő tagjain s a megholtak utódjain akarta meg­
venni a belügyminiszter. A teleiösség kötelezett­
ségétől most a belügyminiszter fölmentette az 
ügyben érdekelteket s az elsikkasztott összeg 
végérvényesen töröltetett.

— (R ács G s s it i  a fővárosban.)
Rá ez  Guszti czigányprimásuuk e hónap elején 
ismét visszaérkezett közénk, s mostanig megint 
csak nekünk játszott. A fővárosban léte alkal­
mával azonban annyira megtetszett játéka az 
Opera kávéház vendégeinek, bogy most már 
végleg szerződtették, s igy Rácz Guszti búcsút 
vesz városunktól s legközelebb a fővárosba tér, 
s ezentúl állandóan ott marad.

— (Pécsi ember csodaszere So­
m o g y b á n .  ) Somogy megy ébeu s különösen 
Kaposvárott az idén tudvalevőleg nagyon pusz­
tított a difteritisz. A somogyi lapok méltán a 
kétségbeesés hangján Írták, hogy az orvosi tu­
domány e nagy pusztítással szemben tehetetlenül 
áll. Most a Kaposvár ban olvassuk, bogy a so­
mogyiak a végső segélyhez fordultak. Elvitették 
Pécsről azt a hivatalnokot, akinek valami csodás 
szere van a gyermekek réme ellen. Ez az em­
ber valamikor katonai gyógyszertárban Hegédes- 
kedett s már jó ideje föitüut nálunk is ügyes 
módszerével, melylyel sok beteget meggyógyított, 
kiről maguk az orvosok is lemoudtak. Baja elég 
volt emiatt, mert mint „kuruzsló" a törvénybe 
ütközött a diploma nélkül való gyógyitgatásaival. . 
Van neki szere a difteritisz ellen is 8 most ezzel 
gyógyít Somogy megyében, ahol naponként sza­
porodik a száma azoknak, kik a titokszerü gyó­
gyítás sikerei felöl tudnak beszélni.

— (Új alügyész.) (3 tölsége a király, 
igazságügymiuisztere előterjesztésére K e n e d i  
Imre dr. mohácsi aljárásbirót a komáromi ügyész 
séghez alügyészszé nevezte ki.

— (A hitoktatás az inas-iskolá­
ban.) Már az építő iparos-inasok zaróvizsgá- 
latan is föltűnt, bogy a fiúk a hittanból tudlak 
legkevesebbet. Nagyon meglátszott, hogy rövid 
öt bó alatt bárom hitoktató is működött az is­
kolában. Volt ott egy fiú, kőfaragó inas, aki 
16 éves, a Hosszubetény mellett levő Zobák- 
pusztán született, ez a miaiyaukot se tudta; 16 
éves létére soha szentségekhez, — kivéve a ke- 
reszt8éget — nem járult, egyáltalán imádkozni 
nem tud. Állítása szerint gyermekkorúban a 
hoBSzuhetényi iskolába járt — nem látszik meg 
rajta. De hát a többiek sem sokkal többet tud­
nak. Ez az állapot szóba került most az ipar­
iskolai bizottság ülésén, ahonnét jelentés megy 
illetékes helyre, hogy a hitoktatás ligyét ren­
dezzék. Állandó hitoktató nincs, mert állítólag 
nincs rá ember. Az állandó hitoktató rendszere­
sítése halaszthatatlan, mert félő, hogy későn 
talál ieuni, ha még húzzak ezt az ügyet, ami 
által ápolják az istentelenséget és az anar­
chizmust.

ken — 
készült

(Színházi m űsor.) Tegnap pénte- 
mivel a társulat a „Madarász" operettre 
— nem volt előadás. Ma szombaton :

Zeller nagyhírű operettje: M a d a r á s z  először. 
Vasárnap: Gerő Károly új népszínműve : K is  
m a d a r a m .  Hétfőn : Molnár László (az új 
drámai hős) fölleptével : Vasgyáros. Kedden : 
Madarász másodszor. Az operettszemélyzet most 
Mascagni világhirü új operáját tanulja, a „P a- 
r á s z t  b e c s  ül  e t “ -et.

— (Fölhasználja a vihart.) Egy
petrezselyem-ntezai lakó beszéli el ueküuk, hogy 
a csütörtök éjjeli zord időben, mikor legjobban 
súgott s szélvihar, valaki betört a Petrezselyem- 
Qtcia 4. sz. ház udvarán a félszerekbe s egyéb

udvari helyiségekbe. Ez az ismeretlen viharma­
dár már 10 év óta cselekszi meg ugyanezt az 
éjjeli házmotozást, valahányszor a csütörtökihez 
hasonló vihar dühöng —  s még egyszer sem 
vesztett rajt. Ilyenkor elégíti ki erős vágyát a 
csirkepecsenye után, mert rendesen a tyúkket- 
reczeket üríti ki éjtéli látogatásai alkalmával. 
A 10 év óta állaudóan károsodó eleintén föl­
jelenthette az esetet a rendőrségnél, de mivel 
a rendőrség az ö tyúkjai iránt nem bir érzék 
kel, hát csak elvárja minden viharos éjjelen az 
ő rendes látogatóját, aki láttatlanul jön és megy
—  tyúkokkal a kezében.

— ( P ó s t a r a b lá s . ) Tegnapi kelettel sür­
gős jelenten érkezett Bonybádról, melyben birül 
adják, bogy a bonyhádi póstabivatalt pénteken 
a zivataros bajuali órákban kirabolták. A rab­
lást először a házi szolga vette észre, ki hajnali 
4 órakor tőikéivé, munkája után nézett. Nagy 
megdöbbenésére a póstahivatal ablakait betörve, 
a vasrácsokat pedig kifeszitve találta. Azonnal 
besietett a postamesterhez, 8 jelentést tett az 
esetről, mire az a hivatalba sietett, s o:t min­
dent széthányva talált. Az asztal-lakat föl volt 
törve, abból a péuzeslevelek, utalványok és ér­
tékpapírok hiányoztak. A kis kézi pénztár, mely 
erős vascsavarokkal a földre volt erősítve, szin­
tén eltűnt. A kar meghaladja a nyolezezer fo­
rintot. Állítólag hidasdi emberekre gyanakod­
nak. A vizsgálat különben folyik.

— iB n z a s z e n t e lé s  ) Hétfőn üli a ke­
resztény kath. egyház Szent Mark ünnepét, mely 
napon az egyház szolgája a hívők kíséretében 
kimegy a legközelebbi búzaföldre, hogy azt 
megszentelve, az ég áldását kérje a vetetné- 
nyekre. Városuukbao reggeli 9 órakor indul a 
proczessió a székesegyházból egyik kanonok 
vezetése mellett az idén a budai külváros felé.

— (H a lá lo z á s . )  H o r v a t h  Ferencz, 
nyugalmazott szemiuáriumi számtartó, aki hosz- 
szu időn keresztül híven és becsületesen szol 
gálta a szemináriumi urodalmat, e hó 21 én 
agyszélhüdés következtében hirtelen elhunyt — 
74 éves korabau. Az életében sok tisztelőt szám­
lált jó öreg úr hűlt tetemeit ma — szombaton
— délután 4 órakor kisérik ki Gyár ufcta 8. 
sz. házából az örök nyugalom helyére. — Ozv. 
B r u n n e r  K a r o l y n é  szül. Hadrovits Mária 
e hó 19-éu 69 éves korában elhunyt Pécsett.

—  ( R u v a l d  J ó z s e f r ő l )  a most elhunyt 
nyugalmazott kataszteri fölügyelő s pénzügyi 
titkárról a következő sorokat küldték be lapunk­
hoz: Egyike volt a boldogult azon keveseknek, 
kik külső megjelenésük, közlékeuységük, finom 
modoruk áltál, bármely körbeu kedvességre tud­
nak szert tenni. Jó pajtás volt a szó legneme­
sebb értelmében a ezt sem politikai pártállás, 
sem más elvi vagy nézetkülömbség az ő részé­
ről sóba senki iránt nem lazította. De nemcsak 
erről volt ő ismeretes, hanem még előnyösebben 
a közéletbeu elfoglalt állások hü éa pontos be­
töltéséről is. Ifjú korábaD mint mérnök-praktikáus 
a siklósi urodalombau nyert alkalmazást s itt 
érte öt ama nagy munka a segregatio, melynek 
a siklósi urodalomboz tartozó területeken Ruvald 
József egyik legérdekesebb alakja lön. Jól tud­
ják azok, kik ezeu időket átélték, mily sok kel­
lemetlenség, huzavona és keserűségnek lett sok 
helyen az elkülönzés szülő auyja. Ruvald József 
szerencsés temperamentumával, szeretetreméltó- 
ságával és igazságszeretetevel uemcsak fékezni 
tudta az indulatokat, de sőt az ormáuyságbau, 
bot legtöbbet működött, a köznép határtalan bi­
zalmát és szeretetét tudta kivívni magáuak; mit 
halálában is meg bizonyított ez a nép iránta, 
mert halálának hírére az igazi és őszinte részvé- 
tét a Sárostó pusztával szomszédos Rád, Kémes, 
Szaporeza, Tésenfa, Csepel és Szerdahely reform, 
egyházközségek harangjainak zúgása minden 
ékesen szólásnál szebben hirdette. Valóban uem 
mindennapi volt a nép ragaszkodása hozza ; 
megmutatta ezt az is, hogy a rádi református 
bivek már 14 én este kivonultak az elhúoytnak 
pusztájára virrasztaui, s ott reggelig zengedezték 
a református alkalmi énekeket a minden izében 
katholikus, de e mellett liberális szellemű férfi 
teteme fölött. Temetése a vidékről egybesereg- 
lett nagyszámú választékos közönség őszinte 
részvéte mellett f. hó 16 án ment végbe Mária-  
G y ü d ü n, hová —  a boldogult saját kívánsága 
szerint — a holttestet ugyan e napon a délutáni 
órákban elszállították. Ritka látványt nyújtott a

temetkezési menet, mely igazán impozáns, de 
egyúttal megható is volt. Amint a menet a pasz­
táról Rád községen keresztül menve Viszló felé 
tartott, ide érve, megkondultak a reform, egyház 
harangjai s szóltak mindaddig, mig csak a me­
net a faluból ki nem vonuit. A gyászkocsit a 
gyászoló özvegy s a rokonok, jó barátok hintói- 
nak sorozata követte ; végre ezek ntán követke­
zett egy még sokkal hosszabb kocsisor: a vi­
dékről egybe sereglett földmivesek jöttek e 
kocsikon, kiknek arczain a megilletödés és igaz 
részvét kétségteleu jelei látszottak.

— (K eresztföltétel.) Olvasóink bizo­
nyára emlékeznek azon nagy viharra, mely 1889. 
jul. 24 én megyénk nyugati részén dúlt s mely 
alkalommal több templom-toruyot is lesodort a 
vihar. Ez alkalommal a baari templom is tor­
nyostól együtt úgy megrongálódott, hogy annak 
alapos javítása elodázhatatlanná vált. A templom 
kegyura a vallás-alap és igy érthető, hogy csak 
m o s t  lehetett a már-már düledezö templomot 
kitataroztatni. A torony keresztjének felhelye­
zéséről a következőket írják nekünk : A vihar 
áltál ledöntött keresztet husvét másnapján tet­
ték a toronyra nagy ünnepségek mellett. A ke­
resztet délelőtt 10 órakor szentelte be S z a 1- 
c z e r Sándor baari plébános, ki a beszentelés 
után a küzelről-távolról egybegyült hallgatóság­
nak a kereszt szimbólumáról tartott szentbeszé­
det. Utána szent-mise volt. Délután 3 órakor 
pedig fölvonták a toronyra az aranyozott ke­
resztet, mely munka alatt zeue szólt s volt 
zsemle-dobalas is, mely a haza jövő oszlopai­
nak alkalmat adott arra, hogy az ünneplő ru­
hájukat kölcsönösen lehasogassak egymásról. 
Este 40 terítékű vacsora volt, melyen több 
toaBZtot mondtak, többek közt S z a 1 c z e r plé­
bános a község lakosaira, A u w a s s e r  iskola- 
széki tag az előtte szóló plébánosra, kiemelvén 
annak fáradhatatlan tevékenységét a templom- 
javítási előmunkálatoknál, ki nem riadt vissza 
személyesen is végig járni a közoktatásügyi 
minisztérium ügyosztályainak kiismerhetetlen la­
birintusait, hogy lehetségessé tegye a templom 
kijavítását. Szavait dörgő éljen és hatalmas tus 
követte. A fiatalság kora hajnalig tánczolt az 
ünnepély örömére. —  Tudósítónk megemlitil 
miszerint özv. S a u s k a Jenöné földbirtokosnő, 
korán elhunyt férje emlékére díszes szeutharom- 
ság-szobrot állíttat föl Baarbao, melyet J i r a t k o 
Albin jónevü szobrászunk a napokban fog be­
fejezni.

— (A  pécsváradi ev. ref. lelkész­
jelölt.) A decsi javadalmas parocbiara meg­
választott B ú s  Lajos pécsváradi ev. ref. lelkész 
távozása folytán megüresedett lelkészt ailást 
csakhamar betöltik. Mint hírlik, Bús utóda 
G y ö r g y  Lajos ev. ref. lelkész jelölt, Szász 
Károly püspök eddigi titkára lesz.

MŰVÉSZET IRODALOM.
Színészet.

A  czigánybáró keddi előadásával mu­
tatkozott volua be a társulat operett-gárdája —  
ha lett volua kinek. A rendkívül rossz idő miatt 
a színkörnek alig uébáuy paoján didergett alig 
néhány ember. Fönt a színpadon is vaczogtató 
hideg volt. Ehhez képest az előadás nem tartóz- 
batik a beszámíthatók közé, habár a színészek 
egészségük koczkáztatásával is igyekeztek meg­
tenni azt, amit lehetett. Az egyes új szereplők­
ről azouban ezek után is szólhatunk egyet s mast. 
S u g á r  Aranka, a ki Suffit énekelte, teljesen 
kezdő színésznő és az éneklés mesterségében is 
még csak növendék. Hangja erős, tisztán csengő, 
üde ; hanem iskolára szorul. Az iskolázatlauság 
az oka aunak is, hogy néha rosszul iutonal; a 
színpadi gyakorlat hiánya okozza viszont azt, 
hogy az énekben néha ingadozik, különösen az 
együttesekben és a „bevágásunknál, s hogy já­
téka a műkedvelőén túl nem terjed. De egész­
ben véve jó anyag, mely gondos kezek áltál 
formálható. K á 11 a y Luiza is szép hanganyag­
gal rendelkezik, de még ö sem gyakorlott éne­
kesnő ; kifejező játéka nincs —  legalább Cziprá- 
ban nem volt. Egyes részeket oly kifejezéstelenül, 
mereven énekelt, mintha c s a k i s  énekelnie 
kellett volna s nem játékkal kisérnie az éneket. 
A rendezőknek — mert úgy tudjak, többen is 
vannak — általában figyelmükbe ajánljuk, bogy 
ne csak a sceueriára ügyeljenek s ezt rendez­
zék, hanem az egyes szereplők játékára is s azt 
— különösen a kezdőknél —  ne hagyják min-
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deuképpen a sziuészrc, vagy plane a jó Istenre. 
Ahogy ualunk az előadások menni szoktak, azt 
kell következtetnünk, hogy a próbakőn játszani 
nem is tauitauak, hanem fölteszik mindegyik 
sziuészröi, hogy az kész művész s ahogy az meg- 1 
játsza, az már jól vau. Készletekre is kérünk 
gondot, mert ezek teszik egészszó a művészetet. 
Arzeuabau H. L é v a i  Berta az előbbieknél 
rutiuirozottabb színésznőnek látszott. Hangterje­
delme mellékszerepekre utalja ugyau, de azok­
ban jól helyét is fogja allaui. Hogy a többiek- 
röl is szóljunk, hát megemlítjük, hogy B r e z u a y  
(Zsupán) a buífó szerepekben lehetetlen; hogy 
D e z s é r y  sziutelen, kedvetleu Carnero volt; 
hogy P e r é u y  i — bar néhol élvezhető volt, 
altalanossagbau mégis csak küzködott ; hogy 
H i t v a u i  szemrevaló toborzú huszár volt s 
ballettánczosuak is dicséretére váló gracziozitás- 
sál járta a toborzót; s hogy T h a r a s s z o v i t s  
Margit (Mirabella) túlzó, nagyon is ele'cn ko­
mika.

Huszárszerelem  és A  harag kei ü t
színre szerdau K a l m a r  Piroskával. A vidék 
jeles naivaja a teljesen üres ház előtt is jeles 
naiva maradt. Hanem azért a kiejtésével — ha 
a Kassa- táj beli fölvidék meg is vau elégedve — 
mi nem fogunk megbarátkozni soha, már csak 
azért sem, mert a túlságosán kéuyeskedö s ma­
gyar ember tűiéhez nem való mágnás-jargon 
miatt csak minden második szavat lehet megér­
teni. Leginkább visszatetsző volt ez a Harag 
czimü kedves vígjátékban, ahol a kis művésznő 
(mert játékban csakugyan jeles) mint egyszerű 
kertész-íeleseg szerepelt. Ebben a pórias jellegű 
asszonyban is olyan kecsesen atfektaló beszéd­
módom, sensitiv hölgyecske volt, miut akar egy 
comtesse. A többi szereplők közül D o r o g i  
Laura érdemli meg első helyen a dicsérő meg- 
emlékezést, aki a Huszárszerelem-beu Hüppig 
•Sárikat igen kedvoseu jatszta. B á l l á  Kalrnau 
a Dér Pista-féle szerepekben igen helyen vaió 
alak, bar nagyon is eleveu; de mar a Harag­
ban a gróí jambusos szerepét nem tudta meg­
emészteni. Gyorsan, hadarva szavalt, ami a nü- 
anszirozas rovasara ment. A Huszarszerelem-ben 
jók voltak meg D a l n o k i ,  S o m o g y i  és 
D a r ó c z i Ilka. Hogy Hüppig szerepet mikent 
oszthattak H a t v a u i n a k ,  a ki jó énekes, de 
rossz komikus — ennek megértéséhez hiauyzik 
belőlünk a szereposztó rendező ízlésé. A Harag­
ban közremüköuött még Ü z o l e u s z k y  Olim­
pia is, a ki szépén, elokeiöeu szavalt, de az 
öltözködésében nélkülöztük a főúri hölgy elegau 
eziajat. — Az előadás külüubeu teljesen üres 
ház előtt tolyt le. Abban az isteuitéletes időben 
a szó szoros értelmében vett közönség nem szám­
lált 10 fejnel többet.

Clim enceau, Dumas és D'Artois Ar­
mand kitűnő tranczia színmüvében csütörtökön 
ismét új tag mutatkozott ne : H o 1 é c z i Ilona, 
sajna — teljesen üres ház s csaknem egyedül 
a sajtó képviselői előtt. Uoléczi Ilona a drámái 
szerepkör minden kellékével megáldott kezdő ; 
de amit kezdőtől várhatunk, annal többet pro­
dukált Ciémenceauban, mint Iza. Kissé kierzett 
ugyan a játékából, hogy Markus Emilia voit a 
modellje, a néhol az említett művésznőnek in­
kább hibáit vette át, de egészbeu véve igen jó 
hatást keltett, s ha a folyton recsegő színkörben 
közönség is lett volua, bizonyára sok tapsot ka­
pott volna aiakitasaért.

két reszre oszlik. Az egyik a positivismust is­
merteti, a másik bírálja. Mindkét rész —  mint 
az előre közölt tárgymutatóból látható —  uagy 
anyaghalmazt ölel magába. A könyv, mely 30 
nagy uyolezadivet tesz ki, s 3 írtért lesz kap­
ható, növendékp^pok 2 írtért kapják. A tiszta 
jövedelmet a szerző a uém-bólyi katk. legény- 
egyletuek és az árvamegyei ínségeseknek szánja. 
—  N e u o i a y e r  Kornél Dezső ráczpetrei káp­
lán szintén ad ki könyvet, ha elegeudő előfizető 
jelentkezik. A mü a dráma körébe fog tartozui, 
targya Krisztus idejéből való, főszereplője Pon­
tius Pilátus. Valószínűleg ez a név lesz a mü 
czirne is ; mert a beküldött fölhivásbau a czimet 
nem sikerült fölfedeznünk, A mü harmadfél ivre 
fog terjedni s ára 40 kr. lesz. A szerző egyelőre 
csak előjegyzéseket fogad el czimére Kácz 
Petiére.

* A z „É le t“ ápr. 15. száma élén K o  I- 
t a i  Virgil dr. mély bölcsészeti fölfogassal köz­
állapotainkról jellomző képet. Azután P u l s z k  y 
Polyzéna érdekes valasza következik Beuiczky 
Heiminuek az „Életu múlt számában megjelent 
czikkére. Majd J u l i u s  iutéz uyilt levelet 
Pulszky Polyzénához a „Női kérdéshez- czimen, 
azt fejtegetve, hogy az e téren meglevő bajok 
egyedüli orvoslása a teljes és fültétien uöeman- 
czipáczióbau keresendő. K u d n y á n s z k y  
Gyula hatalmas költeményt ir az anarkistákról. 
A b a u j i  (álnév) gyönyörű idyllt nyújt (az öz­
vegy veréb), mely igen szépen van megírva. 
Ifj. R e m é n y i  Ede két szép anakreoni dalt 
közöl. P a l à g yi Lajos Sardouról ir uagyér- 
dekü czikket. G o  p e s a  László dr. befejezés 
a „Közoktatásról- czimü értékes czikkét ; és 
C a u t h Minna folytatja „A szegény nép- czimü 
novelláját, mely méltó feltűnést kelt a legszé­
lesebb körökben. S z a b ó  Endre atheista ver­
sét „Credo- merész és humoros hangja teszi
rendkívül vonzóvá. Az i r o d a l o m  és  mű v é -#

s z é t  rovata, melyre az „Elet- különösen nagy 
gondot fordít, továbbá a közgazdasági közlemé­
nyek és az élénk „Szemle- rovat zárjak be a 
tartalmas tüzetet, mely az „Élet- magas színvo­
naláról óira fényesen tanúskodik.

* Új népdalok. F a r k a s  Sándor je­
les czigauypnmasunk nemcsak a vonó ügyes 
kezeléséhez ért, hauem önálló darabok kornpo* 
zicziójához is. így a legközelebb bárom magyar 
népdalt tartalmazó lúzet kerül a kuzöuseg ke­
zeibe, melynek zeuéjét Farkas Sándor irta. Lesz 
a füzetben egy lassú, egy audalgó és egy friss 
uóta. A szöveget hozza K é r y  Gyula lapuuk 
belső dolgozótársa irta. A szöveg ez :

I.
Baranyában a szép Mecsek tövébeu, 
Elloptak egy szőke angyalt előlem,
Sir a felhő, hullatja a könyeket,
Sir a felhő, siratja a szivemet :
Kit szerettem mar az enyém nem lehet.

Sírok én is, sokat sírok miattad, 
Szerettelek hej ! de most már uem szabad. 
Egyedüli vigaszom még ablakod,
Mikor ez a kis meuyorszag kiragyog : 
Mmdeu este ott búsulok, ott vagyok.

II.
Azt beszélik sok bort iszom, mulatok, 
Igazuk van, józan biz' én nem vagyok, 
Hiszen a bor altatja el a szivem,
S feledteti, hogy valaha szerettem.

Akármit is beszélnek az emberek,
Én csak iszom, s czigány mellett kesergek. 
Hűzd rá czigány, bort ide a pohárba : 
Fittyet hányok én az egész világra !

* A z Orszúg-Vilúg húsvéti szama a 
rendesnél jóval nagyobb terjedelemben jeleut 
meg, igen szép mümelléklettel, mely B e n c z ú r  
Gyula kitűnő festőnk „Hazatérés a vadászatról- 
ez. festménye után készült K o z m a t a fény* 
nyomó-intezeteben. Magúban a lapban is több 
nagyobbszabásu kép van, kivaló festők müvei 
után. A tartalom is nagyon gazdag. B e u i c z -  
k y n é - B a j z a  Lenke és S e r a o  Matild regé­
nyein kivül elbeszélések vannak Ga á l  Mózestől, 
H e r c z e g Ferencztül, L á z á r  Bélától, költe­
mények E n d  r ö d y  Sándortól, L é v a y Mihály- 
tói, S e b e s i Jóbtöl, F e l e s i  Sáudortól, stb. 
Van egy ügyes vígjáték is (piros tojások) Mo s ­
d ó  s y  Imrétől s egy nagyérdekü czikk az 
1849-iki függetlenségi nyilatkozatról. A hét tör­
ténetét S z é k e l y  Huszár irta meg. Az 0  r- 
s z á g - V i l a g  előfizetési ára a régi 10 frt — 
helyett 8 frt egy évre, s az új előfizetőink ingyen 
kapják meg a tavalyi díszes karácsonyi számot.

* Fölhívások előfizetésre. Korunk 
b ö l c s e l e t é  czimü munkára hirdet előfizetést 
K o z á r y  Gyula német-bólyi káplán. A könyv

A z irodalm i és művészeti estélyek
rendezősége a következő köszönöiratot Kapta : 

Az „Irodalmi és Művészeti estélyek- mé­
lyen tisztelt rendező-bizottságának. Helyben. A 
pécsi püspöki joglycenm igazgatóságához e hó 
folyamán intézett átiratból kifolyólag kedves 
kötelességünknek tartjuk ügy a „Pécsi Jogász 
Segélyzö-Egylet- , mint a segélyben részesülő 
joghallgatók nevében az „irodalmi és Művészeti 
estélyek- tiszta jövedelméből nevezett egyletuek 
juttatott 50 frt adományért a m. t. rendező bi­
zottságnak legmelegebb köszönetünket kifejezni. 
Kiváló tisztelettel Pécsett, 1892. április 21-én 
B ö k  Béla s. k. a jogasz segélyző-egylet elnöke. 
M a 1 é t e r László s. k. a jogász segélyző-egylet 
alelnöke. K e i eh  Oszkár s. k. aljegyző.

T A N Ü G Y.
ÚJ óvóintézetek és gyerm ekm en- 

helyek várm egyénkben. Auuak idején 
lapuukbau is közzétettük a kultuszmiuiszternek 
a varmegyék egyes községeiben törvény szeriut 
fölallitaudó óvóintézetekre és gyermekmeuhe- 
lyekre vonatkozó reudeletét, melyet a várme­
gyék kir. taníülügyelöihez intézett, hogy ezek 
e rendelet értelmében azonnal iutézkedjeuek. 
Megyénk kir. taufölügyelöje megkereste a tö- 
szoigabiróságokat az óvóintézetbe járni köteles 
és gondozatlan gyermekek statisztikájának wsz 
szeirasara, egyúttal a fölallitaudó óvóiutezetekre 
és gyermekmenhelyekre felügyelő bizottság meg­
alakítására. A beterjesztett statisztikai kimutatás 
szerint megyéuk területén vau összeseu 16,161 
olyan gyermek, ki óvóintézelbe járni köteles. 
Ezek közül kellő nevelésben és goudozasbau ré­
szesül 15,048 gyermek, gondozatlan marad pe­
dig 1013. A varmegye közigazgatasi bizottsá­
gának tehát folyó havi ülésében megállapítot­
tak azon községeket, melyek óvóintézetet illetve 
gyermekmouhelyet kötelesek fölállítani. E szerint 
varmegyénkben Mohács nagyközség, hol 239 
gondozatlan gyermek vau, 3 óvóiutezetet köte­
les fölállitaui, Német-Bóly, hol 69 és Pécsvarad, 
hol 93 gondozatlan gyermek vau, egy-egy ál­
landó óvóiutézetet köteles fölállítani. Állandó 
gyermekmeuhelyet Somberek és Nagy-Harsany 
köteles fölállítani, óiig elleubeu Egerszeg, Kör­
nyék, Kis-Uajmás, Oroszló, Doboka, Maiss, 
Kacz Görcsöny, Szabar, N ^gy Pál, Oíalu, Sellye 
és Sasd községeket csak az ideiglenes vagyis 
nyári gyermekmenhelyek fölállítására kötelezték.

TÖRVÉNYKEZÉS.
H árom  évi börtönre ítélve. A

helybeli kir. törvényszcü büutetö bírósaga a 
közelmúlt napokban hozott ítéletet D e u t s c h  
András ügyében, ki 1891. évi május 24 diaeu 
este a pécsvaradi országútim S z e k e I k a Já­
nos pécsi bauyászt oly erővel ütötte tejbe az 
útról fölkapott kövekkel, hogy az 3 órai szenve­
dés utáu meghalt. Az eset röviden ez: Szekeika 
bányász az országúton jókedvében nótákat da­
lolt, a melyekre az öt követő Deutsch, Gulyás 
István társasagabau gúnyos megjegyzéseket mon­
dott. Szekeika csak tovább danolt. Egyszerre 
azonbau haragra lobbant, Deutschnak neki ron­
tott és azt a földhöz vágta. Erre Deutscb az 
országúiról köveket kapott föl és azokat Sze­
keika fejébe vágta, mialatt G u l y a s  a magá­
val hordott zsákból egy marék sódarát szórt a 
szemébe. Aztán mindketten elillantak. Szekeika 
a sebekben meghalt A vizsgálat folyama alatt 
Deutsch beismerte ugyau bűntettét, de ittas a'la- 
potara hivatkozott, miután öt korcsmában mula­
tott a bűneset elkövetése előtt. A kir. törvény­
szék büntető bírósaga Guiyást, ki ellen a vizs­
galat toiyauia alatt semmiféle terhes körülmény 
uem merült töl, a vád alól tolni.ntette ; De u t s c h
Audrást azonbau, kinek A r o n f f y  Kókns dr. 
v »lt a védőügyvédé, a büntetőtörvény 307. sza­
kaszába ütköző súlyos testi sértés büntette miatt 
három évi börtönre es az eljárási költségek meg­
térítésére ítélte. Vádlott föllebbezett.

VEGYESEK.
— „Ritka alkalom- czimü mai hirdeté­

sünkre van szerencsénk t. olvasóink b. figyelmét 
fölhívni es tekintve e fővárosi gyár jó hírnevét 
és magyar gyártmányainak kitűnő és czélszerü 
voltat azt mindenkinek a legjobbau ajaulhatjuk. 
A gyár képviselője csak néhány napig időz­
vén, városunkban szívesen szolgál minden kívánt 
fölvilágositással, mi pedig a hozzáuk intézendő 
megbízásokat „Ritka alkalom- jelige allatt kész­
séggel közvetítjük.

C S A R N O K .
E gy szegény ifjú története.

Elbeszélés Zschokke Henriktől.

— Németről fordította Szikrai Odo. —
(Folytatás.)

Midőn az egyszerű vacsora véget ért, s a 
puncs mindnyájuk örömét fokozta, a tarsalgia 
pedig sok mindenről vidáman folyt, az őrnagy
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elővette óraját, hogy iassa, mennyire haladt az 
idő. Frock ezt észrevéve, megijedt s visszaesett 
előbbi komolyságába és józauságába. Jozefiu 
tejét csóválva, kezét szelíden az övébe tette s 
luoudá :

—  Még mindig a régi ?
Frock Jozetin keze érintésénél újra töl* 

vidn.t.
— Csupán utamra gondoltam ! — monda.
—  Útjára ! —  szólt Leonóra neheztelve. 

__ Kerdem, nem lehetne-e útját néhány héttel 
elhalasztauia ?

— Igen, igen Erock, uehány nappal leg- 
aiaob ! suttogta Jozeíin szelíd mosolylyal, másik 
kezet is a Frockéba téve.

— Gyermekeim ! — szólt közbe az Őr­
nagy —  Jóuatáuuak. nincs mar szalíasa a vá 
robban, s mindene el vau csomagolva. Neki 
mcunie köll. Ne tartóztassátok. Annyi kényelme 
a postakocsiban is lesz, mint a vendéglőben. 
Aminek meg köll lenni, legyen meg. Hadd men­
jen. Most mar örömest eresztem, tudva, hogy a 
mienk marad. Nehauy hét múlva majd eljön 
ériünk, hogy elvigyen az ígéret íöldjere.

A két utolsó szó lelkesitöieg halott. Vidor 
kedv mellett megiut meghauytak vetette* a jövő 
bercudezkedes regi terveit. Az őrnagy megható 
elragadtatással beszélt öregsége napjairól. Ő 
csupán leányainak élt, s miudeddig reájuk nézve 
csakis a legszomorubb kilátásai voltak.

— Van immár mit apritauom a tejbe, 
gondtalanul hunyhatom le szememet; legalább 
nem köll szükséggel küzdenetek ! —  monda. — 
De valaminek még hijával vagyunk, lyányok. 
Ne feledjetek el megajándékozni vele, mielőtt 
elpatkolnék. Két vöt szerezzetek nekem, akik­
ben kedvem teljék, s akiket igaz tiaim gyanánt 
szerethessek.

— Miattam gond ne terhelje tejét atyus- 
kám, — mond Leonóra uevetve : — velem, tu­
dom meg lesz elégedve. És Jozetin ? Nézze 
csak, mily melegen szorítják egymás kezet, mily 
boldogan uézuek egymás szemébe. Látott és 
en e mar hasonlót életében ? atyuskám. Fogadja 
hauak Jonatánját, mily vidám lennék ily bátya 
oidalan !

Jozetin piruiva vette ki kezét a szomszéd­
jáéból s ijedten monda: —  Azt köll hinnem, 
húgom, gonoszul becsiptél !

— Jónatan, Jónatáu ! — szólt az őrnagy 
s tréfálkozva és sokat moudólag fenyegette meg 
őt az asztalon at: — Cselt sejtek! Mit keres 
a kezed a Jozetiuéban ? akinek két évig még 
a szemébe is alig mertél nézni. Jer ide, ide 
hozzám ! Jutott valami az eszembe.

Frocá fölkelt s az őrnagyhoz ment.
— Légy őszintébb, Jonatán, — szólt emez 

Frockhoz — légy most irányomban őszintébb, 
mint ma délután voltál. Szereted Jozefint ?

Frock megragadta az őrnagy kezét s 
szótiauul szivéhez szorította. Jozetin kedves za­
varral fölállott, körülnézett s el akart osonni.

— Hohó, lyányom, megállj csak ! —  mond 
az apa, — mert annak, amit ma délelőtt be­
széltél, még okát is köll adnod. Maradj csak. 
Tisztáznunk köll mindent. Akkor máj' tudod, 
hauyadáu vagy. Nem szeretem a függőben levő 
dolgokat. Te meg, Jónatáu, nyisd föl a szád 
ős beszélj. Kanya vigye ezt a te bátortalansá­
godat, mely kicsiuybe múlt, hogy szeroucset- 
Icnné nem tett bennünket. Te szereted Jozelint ! 
Nem ez a te bajod? melyet megvallaui nem 
akartál, s mely miatt csaknem elhagytál ben­
nünket.

— Ez az éu szerencsétlenségem ! — moudá 
I*rock, komoran fordítva el szemet: — Szere­
tem. Erezhettem-e másként irauta ? Ez az éu 
balszerencsém !

— Vigye el a kanya, Jóuatán, beszélj 
mar egyszer másképen. Balszerencséd ! Nos igen, 
azt hitted, mert szegéuy vagy, nem adom neked 
a lyányom. Nem gazdagabb vagy te nálamuál ? 
Azt hitted, mert polgári származású vagy, ra 
se vetheted a szemed Tulpcn kisasszonyra 
Meunydörgős teremtette, uem nemesszivübb vagy e 
uálamual ? Gondolj csak az arany szeleuczére ! 
Cselekedtem-e csak egyszer is olyan uemesen ? 
miut te mar többször. Azt hitted, megvetlek. 
Hosszul hitted, öcsém. Ijedve s örömmel tud­
tam meg ma reggel, mije vagy Jozeíiuuek. Hisz 
a nyelvedre adtam ma délután, hogy kérjed 
meg tőlem. Csak uem tukmálhatom rád gyér 
mekemet ! He ! vau-e még bajod ?

Frock, mint elébb, meredten nézett maga 
elé Egyszerre kocsizörgés hallszott. A kapu előtt 
megszólalt a póstakocsis kürtje.

—  Várhatsz künn ! —  szólt az őrnagy, 
fölkelt s magához ölelte Jóuatáot és Jozefiut : 
— Legyen meg hát, mielőtt elindulsz. Adja Is- 
ten rátok áldását. Vedd, Jónatan, ő a te jegye­
sed ; te fiam vagy.

Fiock ellenkezve gyors lélekzettel hatrali.
— Mi, —  dadogá ijedten az őrnagy, —  

mi ez ?
Jozeíiu rémülten nézett Frockra.
—  Nem szereted ? —  kérdé az őrnagy 

hévvel ?
— Nem szabad ! — viszouzá Frock.
—  Nem szabad? Ki tiltja?

• •
— On nem adja, uem adhatja uekem Jo­

zefint; Jozeliu eugem nem szerethet. — Nem 
vagyok gonosztevő. De — éu — —

Frock e szavaknál egy bepecsételt iratot 
húzott ki a zsebéből 8 az asztalra dobta, Joze- 
fin elhalványult, Leouóra meg ijedten kiáltott 
föl, mert mindebből semmit sem értett.

— Habjuk hat ! — kiáltott az őruagy : —  
Mi a patvar történik itt? Jóoatáu, miért vona­
kodni fiammá lenni ?

(Folytatása köv. )

KÖZGAZDASÁG.
A Magyar-franczia biztosító részvény- 

társaság, Beniczky Fereucz ur ö Nagy méltósága 
elnöklete alatt folyó évi április hó 10 au tartá 
reudes közgyűlését. Az előterjesztett igazgatósagi 
jelentésből a következő figyeleuiremeltó adato­
kat idézzük: A tüzbiztositási üzletben a dij- és 

i illeték-b*-vételek 4.U83.248 forintot; a jegüizto- 
sitasi üzletbeu 4U3,155 forintot, a balesetbizto­
sítási üzletben 49,180 forintot és az életbiztosí­
tási üzletben 746,824 töriutot te’ tek. Az összes 
díjbevétel volt 5.282,407 foriut. Valamennyi 
ag..zatban kiadott, mint viszonbiztositási di) 
1 578,826 forint ; karokért űzetett, a tüzbiztositási 
üzletbeu 1.927069 foriut, a jégbiz’ositasi üzlet­
ben 406.619 foriut, balesetbiztosítási üzletben 
6,616 forint az életbiztosítási üzletben 213,005 
forint, összezen 2.553,309 forint. A társaság 
bevetelei az íutezeti bazak jövedelméből, kama­
tokból, az értékpapírok nyereségéből és külön­
féle jövedelmekből 272,182 forintot tettek : az 
iutézet tartalékainak összege 5.111,581 toriutra 
emelkedett. A dij kötelezvény-tárcza 7.554,261 
forintot tartalmaz. Az életbiztosítások tökében 
és járadékokban 18.773,835 forintot képvi­
selnek. A társaság fönualasa óta kártéríté­
sekért több mint 54 millió tonutot fizetett 
készpénzben. A 65,003 forintot tevő nyere­
ség nem lesz kiosztva, bauem 17,760 a kétes 
követelések 50,000 forintra emolésére, továbbá 
18,312 forint a töke tartalék 170,000 forint 
emelésére fordiítatik és 28,930 forint uj szám­
iara atvitetik. A társaság biztosítéki alapjai 
6.860,519 forint 29 krt tesznek. A közgyűlés 
elé terjesztett jelentésből és zárszámadásokból 
megelégedéssel konstatáljuk, hogy ezeu hazai 
intézet Üzlete folytou örvendetesen fejlődik es 
terjed és hogy a szolid és takarékos üzletkeze­
lés jövőben bizonyára még fényesebb eredmé­
nyeket fog fölmutatni.

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K .
K ö u y v v a s a r l ó .  Bizony nálunk a je ­

len viszonyok között nem fog tölvirágoshatui a 
köuyvirodalom. Nincs köuyvvasarló közönség, 
drágán kell hát adui a könyvet, hogy a nyom­
tátás költségei megtérüljenek Hol marad aztán 
az iró tantiemeje? A frauezia irodalom óriási 
virágzásauak egyik legfontosabb tényezője az, 
hogy az irodalmi termelés legújabb prodnkezióit 
ismerni — úgyszólván a bon-touhoz tartozik. Â  
ntout-Parisu-hoz tartozó hölgynek vagy ifjúnak 
épp oly veszedelmes volna valamely szalonban 
megjelennie, ha nem lapozta végig az irodalmi 
eseményszámba menő könyvet, mint ha zöld 
nyakkendőt kötne, vagy zöld napernyőt hor­
dana, mikor éppeu saiga a divat. S hogy va­
laki egy könyvről csak valamit is elmondhas­
son s ne kelljeu bambán azt mondania: „Nem 
ismerem, uem olvastamu — hát mindenekelőtt 
szükséges, hogy azt a könyvet — megvegye. 
Innen van aztán, hogy ha Parisbau egy új könyv 
megjelenik, az első nyolez nap alatt szétkap­
kodják az első, második és harmadik kiadást, 
s az iró a küuyvéuek megjelenése ntán négy 
héttel föl veheti kiadójánál a csinos tantiemejét. 
Nálunk, s különösen Pécsett, a könyvkereske­
désekkel szemközt levő kirakatokban keresi ft 
iiülgyközöuseg az újdousagokat. Melyik a leg­
újabb divat? S ha van valami új, azt rögtön 
meg keli venni, arra van pénz ! Hanem az új 
könyvek? — „Ah!  majd elkérem kölcsöu a 
nagybácsitól, aztan majd neked is odaadom ol­
vasni. Jó ? “

E. O. Z. Egy-kettőt majd válogatunk kö­
zülük.

K. N. Kézhez érkezett. Köszönet !
F. A. Egyik poéma sem vált be.
1 t j. K. K. Nem ön maradt ki abból ft 

névlajstrouiból, bauem a tanoncza, és pedig 
azért, mert mi csak a dicséretet nyert inasok 
gazuait említettük föl és a bírálók a másik két 
iparoskoliégajauak az inasait részesítették di­
cséretben, ami külöubeu uem éppen azoknak 
az iparosgazdakuak az érdeme, aminthogy az 
öu kibaja sem, ba a tauonczát nem dicsérték 
meg. Ebből önre, a ki — mint tudjuk — derék, 
intelligens munkás, nem háramlik semmi szégyen.

Be ue .  lntézkedtüuk, bogy az Olvasókör 
a sajat ueveu megkapja az előfizetett példányt, 
s bogy ön is megkapja a saját nevére a —  
tiszteietpéldanyt, mely a negyed elejétől ön­
nek jár

T a v a s z i  v e r s e k  özönével jöttek 
e hó folyamán szerkesztőségünkhöz. Miudegyikre 
külön nem tehetjük meg észrevételeinket, azért 
igy en bloc adjuk meg az üzenetet: miután 
most uiucs tavasz, hanem valóságos tél, hat 
legjobban véltünk cselekedni azzal, hogy igy 
egy c-iomóban valamennyivel —  b e f ü t ö t - 
t ii » k. Legalább, ha kint a tél szele sivit is, 
ó ű u u  a szerkesztőségben a sok tavaszi verstől 
langyos tavaszi ájer uralkodik.

A s z t a l t á r s a s á g .  P é c s .  A Buda­
pesti Hírlap keddi számában az „Uj emberek^ 
rovatában megjelent tárczaczikket, mely Erreth 
Jánossal, Pécs szab. kir. város országgyűlési 
képviselőjével foglalkozik, K é r y Gyula, a 
Pécsi Figyelő belső munkatársa irta.

NYÍLT -TÉR.*)
Nyilatkozat,

Alulirott ezennel kinyilatkoztatom, misze­
rint sógorom Maximovits Sándor úrtól mai alól- 
Írott napon a BánfTay Simon pécsi kir. közjegyző 
előtt Pécsett 1891. évi augusztus hó 17-én 355. 
Ugy8zám alatt kiállított megkatalmazast (meg- 
hatalmazási nyilatkozatot) v i s s z a v o n t a m ,  
azt e z e n o  el  é r v é n y t e l e n n e k  n y i l ­
v á n í t o m ,  s óva intek mindenkit, hogy ne­
vemre árut vagy bármit is adjon, mort azt ki­
fizetni uem fogom, vagy szavatosságot anuak 
kifizetéséért nem vállalok.

Graz, 1892. április hó 22-én.
B . E . Stangl

kefegyáros.

+) Ezeo rovat alatt megjelentekért nem vallat
felelőséget A nzerk.

Lap  t u l a j  d o h o a ; Feleiéi* ezmkt*.’» »
NA8Y FERENCZ. HAKSCH LAJ0».
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H i r d e t é s e k
Csúz, k ö m é n y , tagszaggatás, fe jfá jás, csipö- 

fájdalom , hátfájdalom stl). ellen legjobb beilörzsö- 
lés a Richter-féle

Horgony* Pain - Expeller.
Ttíbb mint 20 év óta a legtöbb családban is­

meretes mint fájdalom-enyhítő szer *s majdnem 
minden gyógyszertárban kapható 40 és 70 krért. 
Minthogy utánzások léteznek, ennélfogva mindig 
határozottan :

„Horgony-Pain-Expellerw
kérendő.

4083. íz. 
tkv. 1892.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint tikvi ható* 

ság közbirrré teszi, bogy Baraoyamegye össze 
sitett gyámpénztára végrehajtatnak Ritter Mik­
lósáé szül. Oittl Anna végrehajtást szenvedett 
elleni 200 irt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a pécsváradi kir. járás- 
biróság területén levő Hidor község határában 
iekvő a hidori 87. sz. tjkvben felvett 322. bszsz. 
szólőre 482 írt becsárban, mint ezennel megál­
lapított kikiáltási árban, alperes és ügygondno­
kának kérelmére a visszárvcrést elrendelte, s 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1 8 9 2 . 
évi jnnius hó 1. napján d. c. 10 óra­
kor Hidor község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lan becsáráDak 10%-át vagyis 48 frt 20 krt 
készpénzben, avagy az 1881. évi 60. t.-cz.J42. § ban 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
nov. hó 1 en 3333. sz. alatt kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-bau kijelölt ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy j 
az 1881. évi 60. t.-cz. 170. § a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előlegen elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekönyvi 
hatóság 1892. évi márcz. hó 28-ik napján.

Lukrits István,
kir. törvBzóki biró.

Ritka alkalom.
Mindennemű ágybetétek, matraczok, 

kocsililések, bőrványológépek és vasbútór 
továbbá díváitok, ottománok és garnitú­
rák olcsón bevásárlására ; csekély részlet- 
fizetési engedmény mellett.

Gittek J ó z s e f  gyárából
Budapest VII. Erzsébet-körut 24
sz. kinek képviselője átutazásában néhány 
napig Pécsett tartózkodik és „Ritka alka- 
lom“ jelige alatt a t. ez. vevő közönség 
szives megbízásait e kiadóhivatalba kéri ; 
előre is a legjobb kiszolgálásról és a 
részletfizetések legbizalmasabb elintézéséről 
biztosittatik.

< BÜ BÚTOROK CSüMAGlOLAS | nélkül szállításé

svpoqtua sínjei rj

NTOO'rN NOA N0lll03(Dq/

H ird etések
igen előnyös áron vétetnek fel

kiad óhivatalunkban.

5720. sz._
“ 1891.

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. jbiróság mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, bogy Ritter Zsuzsanna vókányi 
lakos végrehajtatnak Marjanovics Antim bo- 
dolyai lakos végrehajtást szenvedő elleni 200 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a dárdai kir. járásbíróság területén 
levő Bodolya községbeu fekvő a bodnlyai 1. 
sz. tjkvben felvett 50. bszsz. 34. sz. ház és bel­
sőségre 51. bsz. kertre 436 frt, — az 1957. 
hszs/. szőlőre 244 frt, — 1958. bszsz fekvő 
ségre 122 frt, — az 1956. bszsz. szőlőre 244 
frt, — az 1959. bszsz. szántóra 122 frt, — a 
bodolyai 767. sz. tjkvben felvett 123 bszsz. 
házhelyre 131 frt, — a bodolyai 906. sz. tjkv­
ben felvett 357/b bszsz. fekvöségre 226 frt, — 
a bodolyai 921. sz. tjkvben felvett 357. bszsz. 
fekvöségre az árverést 226 Írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi 
május hó 9. napján d. e. 10 órakor Bodolya 
községben a biró lakásán megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozok tartoznak az ingat­
lanok becsárauak 10°/®*át, vagyis 43 forint 
60 krt, 24 frt 40 krt, 12 fit 20 krt, 24 frt 40 krt, 
12 frt 20 krt, 13 frt 10 krt, 22 frt 60 kit és 22 frt 
60 krt készpénzben vagy az 1881. évi 60. t. ez. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. november 1-éu 3333 sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ábau kijelölt óva­
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlegen 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Dárdán a kir. jbirósagnál mint tlkvi ható­
ságnál 1891. évi deczember hó 13. napján.

.lobst Béla,
kir. albiró.

GRIFFON
a legjobb szivarkapapir

kapható A l t  F í ö l i i i i  kereakedÓBeben Pécsét

Kovács-műhely bérbe-adás.
65 éve fönnálló, jó  forgalmú

kovács-műhely
Pécsett, a szigeti országúton, bérbe adandó. __
A szerszámok örök áron, jutányosán eladatoak.

Bővebbet a tulajdonosnál kis-király-uteza 
4. szám alatt.

1 ̂  I r,v r.-x r, - ̂  V  V  y  V  T  v  v  y l y . | ̂

K a t h r e in e r
Kneipp-Malátakávéja,
a* ‘ egyetlen babkávé izével és 

•* illatával bíró tnal&takavA • iii. ,:i
felni» iwanií.oipÉi inftn csupnui i inn tÉucnm

Kapható minden gyarmata™ m drognuta üzletben

Arlejtési hirdetmény.
A n. m. vallás és közokt. m. k. minisztérium 2 9 5 4 4  1 8 9 1  számú magas ren­

deleté folytán a F eked  községben (Baranyamegye pécsváradi járás) közalap, urad.

erdöóri lakás újból építése
elrendeltetvén, ezen építkezés vállalkozás utjáni biztosítása végett f. évi májú* lió 8-ái» 
délelőtt 9 órakor Ráezniec*kén a közalap, erdögomlnoksági irodában szóbeli és 
írásbeli ajánlatok elfogadása mellett árlejtés fog tartatni.

Az építkezésre engedélyezett összeg 1265 frt 44 kr., valamint a régi épület 
használható anyagainak az ój épülethez leendő felhasználhatása.

A tervek, költségvetés, és az építkezési feltételek a fentemlitett irodában meg­
tekinthetők.

Felhivatnak vállalkozni szándékozók, miszerint a fentemlitett napon es órában az 
előirányzott összeg után számítandó 1 0 */# bánatpénzzel ellátva a kitűzött helyen vagy 
személyesen jelenjenek meg, vagy pedig jogérvényes Írásbeli ajánlataikat a 1 0 °/u bá­
natpénz melléklése mellett idején küldjék be.

Ráczmecskén, 1 8 9 2 . április 1 8 .
A m. k. közalap. Erdögondnokság.
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Eladó ház.
Hentes-üzletre és husvágásra beren­

dezett, esetleg- asztalosmesterségre is igen 
csélszerüen átalakítható, Pécsett, Szigeti 
orszá gú t <><>-ik szám alatti ház azonnal 
bérbeadó vagy igen kedvező föltételek 
mellett eladó.

Bővebb értesítést ad Dr. Kauíer 
Jenő ügy ved Nepomuk-utcza 2 9 . sz.

18<*2 április 23 áo.

Olcsó és jóminőségli

Portland-cement.
Van szereucséuk ezennel szivea tudo­

mására hozni, hogy a t közönség kényel­
mére

portland-cementünk
elárusitására Széchenyi-téiC szám 
alatt, a baranyai központi takarék pénztár 
épületében (Z-iolnay-bazarbav) a „Nádor4 
me.lett, fióküzletet nyitottunk.

Ezzel a t. közönségnek uagyou ked­
vező alkalom nyílik egyréazt kitűnő minő­
ségű áru beszerzésére, mivel portl&nd 
cem entünk a technika legújabb vivrna* 
uyaioak megfelelő gyárból kerül ki, másrészt 
olcso arakra és kivételes olcsó vásárlásaink 
toiytau mindig azon helyzetbeu leszünk, 
hogy az arakat mindig oly olcsóra teltes­
sük a mi másoknak aligha állaud mód­
jában.

Tisztelettel felkérjük a nagyrabecsült 
mérnök-, építész-, vállalkozó-, építő urakat 
és mindazon üzletembereket, kiknek ce ­
mentre szükségük van, hogy vásárlásaikat 
ualunk kegyeskedjenek megtenni.

Ezen cementnek fehér-mészszel való 
keverése minden romau-cement vagy hyd- 
raulikus mész hasznalatat feleslegessé teszi, 
melyek még a távoli beszerzés folytán is 
költségesek és igy nemcsak jobb, de ol­
csóbb építmény érhető el.

491 sz,
tkv 1892.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint tikvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Marnel József végrehajtató- 
nak Ackermauu Jakab és ueje végrehajtást szen­
vedett elleni 132 frt 80 kr. tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. 
járásbíróság területén fekvő a hásságyi 97. sz. 
tjkvben f  2168a nsz. szám alatt felvett szőlő és 
présházra az árverést 306 frtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte s hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlan az 1892. évi m ájus 
hó 9. napján d. e. 9 órakor Ilnsságy k öz ­

ség házában megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is eladatai fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lan becsárának 10 '/«-át, vagyis 30 frt 60 fcrt 
készpénzben, avagy az 1881 : 60 t.-cz. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékká* 
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé* 
röl kiállított szabályszerű elismervényt átszol* 
galtatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1892. évi jauuár hó 12-ikén.

B ogyay P o n g rácz ,
kir. törvéuyuzéki bíró.

3 3 8 . sz.
C s á s zá ri és k irá ly i h ad m érn ö k i igazgatóság Pécsett.Ajánlati hirdetés.

Az újonnan épült lovassági laktanya számára Székesfehérvárott szállítandó

bútordarabok s más egyébb idetartozó tárgyak
szállításának biztosítása czéljábol a cs. kir. birodalmi hadügyminisztérium 8 . osztályának 
1 8 9 2  márczius 1 9 -én 9 8 5  szám alatt kelt rendelete folytán 1892 május 16 áti dél­
előtt 10 órakor a es. és kir. hadmérnöki igazgatóság irodájában Pécseit, Széchényi- 
tér 1 7 -ik szám II. emelet Írásbeli ajánlati tárgyalás fog megtartatni, a melyre vállal­
kozni szándékozók ezennel felhivatnak.

A kiadandó szállítások összértéke kitesz 17,187 írt. Az árlejtési leltételek, 
valamint a megkötendő szerződés általános és különleges feltételei a segédkellékekkel 
együtt, továbbá az ajánlati minták a rendes hivatalos órák alatt a fenntnevezett 
hadmérnöki igazgatóság irodájában, úgy szintén a cs. és kir. katonai állomás parancs­
nokságéban Székesfehérvárott és az ipar és kereskedelmi kamaráéban Budapesten 
betekinthetők.

A letéteményező felpénzek a kiadandó összköltségnek 5 %*ban, azaz 8 5 0  frt. 
vannak megállapítva. Az azután a vállalkozó által leteendő biztosíték a felpénz két­
szeresét teszi ki.

Kelt Pécsett, 1 8 9 2 . április 2 1 -én.
A csász. és kir. hadmérnöki igazgatóság kezelő bizottsága

Pécsett.

József Pécsett.
Könyvnyomda, könyvkötészet, nyomtatványraktár, írószer és papirkereske

désében kapható:
Valódi „Anthracen-ténta.“
Valódi „Alizarin-ténta.“
Valódi „Király-ténta.“
Valódi „GaUus-ténta.“

Piros és kék ténta.
Pecsét viasz, pecsét-festék.

\

\
Kökorsókban és üvegcsékben, (külföldi

és hazai gyártmány.)

Fekete és színes írónők.
Radir-gumi, gumi arabicum, oldva. Tollak és tollnyelek.

lró-, fogalmi és itatós-papírok.

I r í a u  d e  I ^ a h a r a q u e ,
kitűnő szer tinta-, vörösbor- és gyümölcstoltok eltávolítására fehérneműből és papírról.

S te p h a n ie -M ille 50 tinóm levélpapír és 5 0  levélboriték
díszes dobozban 70 kr.

Jelző ténta. kimoshatatlan.
S minden e szakmába vágó czikk.



1892 -ik i

Természetes friss töltésű

ásvány- és gyógyvizek
A mohai ágnesforrás raktára

ApollioariH-forrás 
Bellioi savanyuviz 
Budai keserüviz Fe- 

reucz József, Hu- 
oyady László, Hu- 
oyady Árpád, Erzsé­
bet, Stefánia, Vic- 
tória, Rákóczy 

Borszéki savanyuviz 
Oarlsbadi viz, Örvény, 

malom és vár 
Carlsbadi Sprudelsó 
Csizi iblanyviz és btl- 

zeuy-íorrás 
Czigelkai iblanyviz 
Eger franzensbadi viz, 

Fereucz-rét forrás 
Emsi Kraenehen öböl 
Emsi, Victoria-forrás 
Giesbilbli savanyuviz 
Gleichenbergi Constan­

tin
Gleicbenbergi Emma- 

forrás
Halli iblany (jód) viz 
Ivándai keserliviz 
Klauseni aczél-forrás

Kiszingi Rákóczy 
Korytniczai savanyuviz 
Lipiki iblauy-forrás 
Levieoi arson viz 
Margit gyógy forrás 
Marienbadi keresztkuti 
Parádi kénviz 
Preblai savanyuviz 
PUlnai keserüviz 
Pyrmonti aczél-forrás 
Radeini savanyuviz 
Ronczegnoi arsen (mi- 

reny)
Regedei
Robitsi viz (Templom- 

és Mária-forrás) 
Szálvátor-forrás 
Saidscbitzi keserüviz 
Scbwalbacbi aczél- és 

borviz 
Seltersi viz 
Suliguli savanyuviz 
Szolyvai 
Szulini
Vicby, hanted 
Vera forrás

valamint bel és kü lfö ld i cognac
kapható

E i z e r  J á n o s - n á l
Pécsett, Széchényi-tér.]

Vidéki megrendelések gyorsan és 
pontosan eszközöltetnek.

Birtok bérben adás több évre, 
vagy igen előnyös fizetési föl­

tételek mellett eladás!
A birtok áll :

E g y  teraszos villából legszebb 
kilátással az egész városra és legmesz- 
szebb környékére, 0 szoba, konyha, 
éléskamara, mosókonyha, fürdőszoba, 
nagy pinczék, istálló, kocsiszín, szolga­
lakás, baromfi-udvar, legjobb ivóviz 
(szivattyús- és kerekes kút), rózsakert 
150 legkiválóbb fajta rózsatövei, kert 
400 nemes fajú gyümölcsfával, I-ső 
osztályú földek és szőlőből.

A birtok nagysága 20,000 □  
méter, tehermentes, szolidan és leg­
kényelmesebben van berendezve.
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M a k á r - u t c z a  99.  9 z á

Mélyen leszállított árak

Üreg-, po reze Háti- , majolika-, 
lámpa-y konyha felszerel esek- és 

diszmü-kereskedésébeti
PÉCSETT,

Széchenyi-tér 17. sz. bazár alatt.

, , i;  ̂S/ff/f/ / '  / '/  yfĉ Z>Z///////y/ ////// / • ///,/./✓ // f/Jfp

Van szerencsém a n. é .  közönségnek b. tudomására hozni, hogy 
helybeli fötözsdében (Király-utcza i. szám alatt)

legjutáuyosabb árak mellett megrendelhetők. Zárás után a megrendelé­
sek nálam (Siklósi-utcza io . sz.), valamint telephon utján a központi ká­
véházból, úgy a rendőrség bel és kül állomásairól eszközölhetők.

Az árak helybeli vagy vidéki használatra a főtőzsdében megtekinthetők.
Maradok kész szolgálattal Kindi S. F.

•Siklósi-utcza 10. szám.
Telephon-szám  : Kindl bőrgyár 7fi. — Főtözsde 77.

G É P G Y Á R O S O K
BUDAPES

IX., Rákos-utcza 5-9.
a TillaDjïâsnt üllíii-nti Téyállum is irai ízni.itf i

ajánlják :

elismert legjobb és legniunkakepcsebh

g ö z i n o z g o n y a i k a t  é s  g ö z c s c p i ö g é p e i k e t
az eredetileg általuk alkaln.aj'ái-La vett szabadalmazott vas ke réttel, kettős működésű meghosszabbítóit 
szalinarázokkal én megnagyobbított törek- é« pelyv»>»H<í-iontákkal, továbbá újabb szerkezetű vzalma-ka/al- 
rakó-gépf iket ás mán egyébnemü gazdasági gápei^et ás eszközeiket a legjutány osahh árakon ás kedvező

1 »  .  »  .  I I . .  I ,    11fizetési fe lté te lek  mellett 
;«g,3rzé^e3c^l-vá.na.tra. 1x1 ^37-®**. és ‘bérxxiexit-vej

PÉCSETT

iMitoiTiiktára és műhelye
(tetemesen nagyobbitva)

F e r e n c z ie k -u tc z a  II. s z á m .
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo­
bák, mindennemű fa -, vas- és ká rp ito zo tt b ú to ro k , képek, tü k rö k , fü g g ö n yö k, fü g g ö n ytar-
ók, és minden e szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ép oly jutányosán 
eszközölhetők, mint Budapesten vagy Bécsben.

2
Nvoratott Taizs J<>z«eíbél Pécsett. 1SP2.

T
elephon-összeköttetés!!!


